Verkfaerakist fyrir foreldra af erlendum uppruna til ad stydja vio heimanam
barna og islensku

Educational toolbox for parents with a foreign origin on how to support
their children's Icelandic language and homework

Sari-saring pamamaraan upang masuportahan ng mga magulang ang
wikang Icelandic at takdang-aralin ng kanilang mga anak

Magdalena E. Andrésdottir
Kriselle Suson Jonsdottir
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Ma

heimur barnsins

Hversu mikinn timi og gaedi tungumalanna er i umhverfi barnsis til ad lzera

bau?

Child’s Language Environment

How much time and quality in languages is your child exposed to in order

to learn them well?

Mga wika sa paligid ng bata

Gaano karaming oras at kaledad sa bawat wika ang gamit sa paligid ng

inyong anak?

u.p.b. 50% vokustunda og
gaeda malorvun i islensku

around 50% of their waking
hours and quality exposure

til a0 na aldurstengdum
namsvidomidum
(Dr. Elin boll Pordardéttir, professor
i tvityngi og talmeinafraedi)

ad lagmarki 25-30% adgang i
fleiri tungumalum hvert fyrir
sig.

( Dr. Grosjean & Dr. Byers-
Heinlein, 2018)

.
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in Icelandic to be able to
reach age-appropriate academic
milestones

(Dr. Elin boll Pordardottir, professor
in bilingual speech-language pathology)

a minimum of 25-30%
exposure to each of their
language in order to not forget
it.

(Dr. Grosjean & Dr. Byers-Heinlein,
2018, experts in bilingualism)

tinatayang 50% ng oras at de-

kaledad na paggamit ng
wikang Icelandic ang

kailangan upang maabot ang
karampatang pamantayan
pang-akademiko
(Dr. Elin boll bérdardottir)

Minumim na 25-30% ng
kanilang oras sa bawat wika
para hindi nila ito makalimutan.

(Dr. Grosjean & Dr. Byers-Heinlein,
2018)
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http://rasmus.is/

* Steerdfraedi a mismunandi
tungumalum fyrir nemendur |

+ | Rasmus.is
grunnskola og framhaldsskola

e Mathematics in different

[slenska Svenska Polski Norsk
|a nguages for com pU |SOry Mattehjalpen  Poradnik Mattehjelpen
school and u pper secon da ry Steer6fraedi Tolvulesi matematyczny
school students e

English Dansk Pycckuit Espanol

¢ M ate m at| ka Sa | bat‘| ba ﬂg Rasmus Math Matematik- Momollb no Ayuda de

W| ka arasam ga hjeelpen MaTemaTuke Matematicas
estu ya nteng NasSd pPdadrad la Ng
elementarya at sekundarya. Foroyskt .

Steddfredihjalpin



http://rasmus.is/
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https://mmes.is i moronr wown oxun

Leit i utgefnu efni

 Namsbaekur, efingahefti, smaforrit, r,af- og
hljodbaekur fra Menntamalastofnun Islands. Efni
fyrir born i leik-, grunn- og framhaldsskolum.

— Skolastig — v — Namsgrein — v — Tegund

Fleiri leitarskilyrai

* Academic books, exercises, apps, e-books and
audio books from the Directorate of Education in
lceland. Materials for students in preschools,
compulsory and upper secondary schools.

ATOK A
OLYAMPIFJALLL

. . » Akademikong materyales https://mms.is/namsefni
* Mga akademikong libro, mga aklat-sanayan, mga e-

book at audio book, mga app mula sa Tanggapan ng,
Direktor ng Edukasyon para sa mga mag-aaral sa

Kindergarten, Paaralang Elementarya at
Sekundarya. e https://vefirmms.is/smabokaskapur/

* https://klb.mms.is/klb/Ritunarvefurinn
e Ordalistar — hugtok i steerdfraedi 4. og 7. bekkur

$’Q‘ MML * Ordalistar — hugtok i steerdfraedi og natturufraedi 9. bekkur
midja mals og laesis

Edukasyonal na App pambata www.mms.is/krakkavefir

Mga e-book www.mmes.is/rafbaekur

e https://wwwl.mms.is/upplysingataekni/



https://mms.is/
http://www.mms.is/krakkavefir
http://www.mms.is/krakkavefir
http://www.mms.is/rafbaekur
https://www1.mms.is/upplysingataekni/
https://vefir.mms.is/smabokaskapur/
https://klb.mms.is/klb/Ritunarvefurinn
https://mms.is/ordalistar-i-staerdfraedi-4-og-7-bekkur-concepts-mathematics
https://mms.is/ordalisti-i-staerdfraedi-9-bekkur
https://mms.is/ordalisti-i-natturufraedi-9-bekkur

https://erlendir.akmennt.is

 Namsefni fyrir nemendur med islensku
sem annad mal i leik- og grunnskolum.

Nemendur med islensku sem annad mal e barmi b firsibtr

e Educational materials for students
with Icelandic as a second language in
preschools and compulsory schools.

* Mga edukasyonal na materyales para
sa mga bagong-dating na mga
estudyante mula sa ibang bansa at
nag-aaral ng Icelandic bilang ikalawang
wika sa mga Kindergarten at Paaralang

Islenska — polska Efni fyrir kennara
s = Bruar grunnskola i
PR ot Lot framhaldsskéla. Ey6ublsd o.fl.
= Drig ad stefnu- 2020
= Evropski tungumalaramminn

elementarya.


https://erlendir.akmennt.is/

https://www.ruv.is/krakkaruv/

HORFA HLUSTA | KRAKKASKAUP SOGUR SENDUMYNDBAND MENNTARUOV

e [slenskt sjonvarpsefni og ® KREKRARUY
efni tengt menntun fyrir

krakka og unglinga n‘ & “ 3
2 - HOllumhee | ., uljomboxia 5\l

Hrekkjavékupema Fuglahlatur matir Stjdrnunni
* |celandic tv shows and . 2 Ll
educational shows for o e Krﬁgggasmﬂ v
C h | | d ren an d te ena ge IS bessi med Filabrautinni, j6ganu og-rimnaflzdinu Saga Gar8arsdbttir péttur 5 af 26

* Mga programang pambata
at pang-adolesente sa

pambansang estasyon ng ————it
-l—v Krakkafretti’r Hugarflug Jégastund
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https://www.ruv.is/krakkaruv/
https://www.menntaruv.is/6til12ara
https://www.ruv.is/krakkaruv/
https://www.ruv.is/ungruv/

http://tungumalatorg.is/

» Ahugaverdar islenskar vefsidur til ad
laera islensku eda adstoda vid tileinkun
islensku fyrir allan aldur.

* Interesting Icelandic websites to learn
Icelandic and to help acquire the
language for all ages.

* Maraming website para matutunan
ang wikang Icelandi para sa mga may
gusto anuman ang edad.
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http://tungumalatorg.is/

https://www.borgarbokasafn.is/

AFNID

* Borgarbodkasofn bjoda upp a margskonar i © Nyolsitimer O Minar s
bjonustu ogIV|6bur6|..FJoIskyIdur g_elta att = EEE |
gedastund i umhverfi sem skapar jakveett R :

vidhorf til islenskrar menningar. Okeypis fyrir
born. : : Borgarbékasafnid

Gréfinni

(C) Afgreidshutimar

e Public libraries offer various services and
events. Families can spend quality time in an
environment that encourages positive view
towards Icelandic culture. Free for children.

* Naghahandog ang mga pampublikong aklatan
ng iba‘t-ibang serbisyo at mga kaganapan. —— ; Borgarbékasafnid
Maaaring pumasyal sa mga ito na nagdudulot Kringlunni Spénginni
ng positibong pananaw sa kultura ng bansa. D O Mt
Libre para sa mga bata.



https://www.borgarbokasafn.is/

Hljodbaekur — Audio books & Youlube

Barnaefni 4 islensku

oy
;

\#.9 1.23K subscrib
“ subscribers

HOME VIDEOS PLAYLISTS ~ CHANN ELS ABOUT

* Barnaefni a islensku til ad hlusta a.
Efni fyrir leikskélabérn og nemendur 3

yngsta stigi grunnskdlans. S torytel storytel

https://www.youtube.com/channel

/UCWtM2349RzhD6jxS5E6B4xg

: , , Born og fjolskylda
* Children’s books read aloud. Reading

materials for preschool children and
students in the primary years of
compulsory school.

3¢ FLOKKA Q@ TUNGUMAL (» TEGUND

W2 ¢ Fyrirbomin-
* Mga video ng pagbasa ng mga librong o ham T st WY ey sogur
pambata. Ang mga librong nasa et R L WRLATR i

9 Liked Songs

channel na ito ay para sa mga batang  https://www.storytel.com/is/is/tags
nasa Kindergarten at unang mga taon /2512-Boern-og-fioelskylda
sa Paaralang Elementarya.

https://open.spotify.com/playlist/0

GJrCpTVwnEsZrB5LYEEtk
Ly MML


https://www.youtube.com/channel/UCWtM2349RzhD6jxS5E6B4xg
https://open.spotify.com/playlist/0GJrCpTVwnEsZrB5LYEEtk
https://www.storytel.com/is/is/tags/2512-Boern-og-fjoelskylda

Heimilin og haskolinn: o
Language learning during COVID-19 times

Hvernig geta foreldrar af erlendum Information in Icelandic, English, and Polish on this link.

uppruna stutt vid nam, ahugamal og lestur
barna sinna a timum Covid-197

How can parents of foreign origin support
the study, interests and reading of their
children at the time of Covid-197?

Paano masusuportahan ng mga magulang
ang pag-aaral, mga interes at pagbasa ng
kanilang mga anak sa panahon ng

pa ﬂdemya ﬂg (_\,OV|C|—:|_9'p Upptakan hér a islensku og ensku / Recording in Icelandic and English



http://bakhjarl.menntamidja.is/2020/04/22/language-learning-during-covid-19-times/?fbclid=IwAR3-oUW_5ytPJO44BXJCgFSDfJ2ZM358ePVO4tnHsO6F5uvwg6q1J12KimE
https://eu01web.zoom.us/rec/play/bQcd0PX4GLYUmxB6PwHX0xpl28HkUjcSelRbXTzKuEcoxeX-aOlsv7xfceFumtrpmsLNvpVDnKX40OkV.yYzWsaB9HBlWcS9p?continueMode=true
http://bakhjarl.menntamidja.is/category/heimilin-og-haskolinn/

[slenskar rafreenar ordabaekur og lika gagnaséfn um

islenskt mal og malnotkun

Malid.is er dkeypis fyrir alla. https //m 3 | |d . |S/
Snara.is er 6keypis fyrir alla nemendur i
Reykjavikurborg - Gskolar.is

malid.is

= Leita

Icelandic dictionaries online, also various database:
on Icelandic language and language use.
Malid.is is free for everyone.

Snara.is is free for students in Reykjavik with the use
of their e-mail @gskolar.is

+ Rada gagnasofnum

https://snara.is/

Mga diksyunaryong Icelandic, at iba‘t-ibang database

Sd Wikanglcelandic at pagga mlt ng Wlka . Oll, islenska, Enska, Danska, Polska, byska, Spaenska, Franska, italska, Griska, Matur
Malid.is
Snara.is — libre para sa mga estudyante ng Sladu inn uppfiettiord

Reykjavik gamit ang kanilang e-mail @gskolar.is Uppflettirt (11) Hjalp

.
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https://snara.is/
https://malid.is/

https://nytt.skolavefurinn.is/

* Mjog gagnleg vefsida til ad pjalfa
islensku, staerdfraedi, ensku,
sa mfélagsfraéll dOﬂSkU O.ﬂ betta er jslenska Steerdfraedi Enska Samfelagsgreinar Danska Krakkar- Ymsar siur
ekki okeypis. ‘ -

; L}ERJJ\/\ PO\ ska " g 5

Umokkur  Halp FACEBOOK  BOKSALA  KAUPA ASKRIFT

\ikolavefurinn.is

* A comprehensive website to train JSLE j\\] J " Einstaklingsaskrift
your skills in Icelandic, Math, English, » ; ) | ﬁ;ﬂ xar 4 890 Kr
Social studies, Danish, etc. This is not Namsefni iislensku fyrir & oW .

polskumzlandi nemendurmed ——
= Islenskusem annad malogadra =~

2L o ahugasama - =
9]
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a manudi
for free. »

BOKSALA SKOLAVEFSINS >>

. . ASKRIFT TIL SKOLA 0G STOFNANA >>
* Kumprehensibong website para

masanay ang kahusayan sa wikang
lcelandic, Matematika, English,
Araling Panlipunan Danish atbp. Hindi |Leerum islensku - Namsefni i islensku fyrir pélskumaelandi
ito libre. '

BEKKJARABGANGUR
FYRIR KENNARA 0G SKOLA >>



https://nytt.skolavefurinn.is/

MIMISERUNNUR

/ .
S I I I a fo r r I t / A p p Lipphysirgar wm forit, srdfonrit, veli og ok frir kralkd i ndemi og ek

HEIM SMAFCRRIT VEFSIBUR - SHOPUN BAMEGREINAR BINR BEKLR LEKIR

e http://mimisbrunnur.is/ - listi af
islenskum smaforritum fyrir alla. petta
eru leikir og efni tengd nami.

CATEGORY: ISLENSK SMAFORR

* List of Icelandic apps for everyone.
There are games and educational
materials.

@ o4 4o . oo @ @ @ @ @ @ @ @ o oo 8 @ & @ o4 oo 0o oo

e Listahan ng mga Icelandic na app para = - S
h - s o ' Do i Bt ar gagrvwirkl marmaaln i 1aradi lerir
Sa |ahat. May mga |aro at mga Galdrabodin er sLerdlrasdileikur sem henlar B & akedr i 9-12 Ara ar sem Darnid Tar
. L riwm Sem erw farin eda & byrja ad leppga hilutwerk adsodarmanns visindastolnunan ser
edukasyonal na app dito. e 8 o ronvsoka o shedsera T og
staer Mradikennaly i 3. bekk. CInid var unnid mes winbwerli dyra D duryrningahaecu, Forrind er bypgl

QQ M M L FuslneaArmad afalndsrdkeds @ hooa | IRISASAMIR g & raunkbsium verkelmurm i 1G6lFa3i ag ntis
midja mals og laesis


http://mimisbrunnur.is/

https://mml.reykjavik.is/bruarsmidi/ $QMmM.L

BRUARSMIDIR
Language and cultural mediators
Tagapamagitang Pangwika at Kultura

Salah Karim Mahmood
Arabisku- og kurdiskumaelandi brdarsmidur

Salah.Karim.Mahmood@reykjavik.is
Gsm: 695-3905

Kriselle Lou Suson Jonsdottir
Filippseyskumaelandi brdarsmidur
kriselle@reykjavik.is

Gsm: 664-9010

Magdalena Elisabet Andrésdottir

Polskumaelandi brdarsmidur
Magdalena.Elisabet.Andresdottir@reykjavik.is

Gsm: 693-4651

O MML Ml Leesi Skolarogfristund Foreldrar Broarsmidir UmMML Q
v _

BRUARSMIBIR -
TVITYNGISRABGJAFAR

Markmid briarsmida er ad byggja bru a milli fiéityngdra barna og foreldra peirra, sem og starfsmanna FB SIBUR BRUARSMIBA

skola- og fristundasvids Reykjavikurborgar.

Hiutverk peirra er- © ARABISKU- 06 KURDISKUMFELANDI
FORELDRAR A ISLANDI
1. A8 styBja vib islenskunam barna af edendum uppruna [ leik- og grunnskéium. Hjalpa bomum [ ablégun { )
leik- og grunnskolum. A8 bomn fai viSeigandi stuBning og handleifsiu vi8 sitt heefi og jofn teekifeen til nams. S o St el Slagledd daie
Ad bom fai ad taka virkan patt i namssamfélagi, taka framférum og na arangur i nami og

aframhaldandi menntun. AS virkja tvityngi barna. A8 barn nyti sér pjénustu briarsmiba. ° FILIPPSEYSKIR FORELDRAR A

ISLANDI
2. AS stybja kennara og starfsmenn SFS. Gefa {==kifen til 36 kynnast bornum og heimamenningu peirra. A8 SLAND

kennararnir 68list meiri menningamszmi og pekkingu um bakgrunn nemenda. A8 kennarar og starfsmenn Mga Pilipinong Magulang sa Iceland
SFS nyti sér pjonustu briarsmiba.

3. AB sty8ja foreldra af erlendum uppruna. AS foreldrar séu medvitalir um 3byrgs, hlutverk og skyldur sem ° POLSKIR FORELDRAR A iSLANDI

skolaforeldrar og taki virkan patt. A8 foreldrar nyti sér pjonustu briarsmiba. .
Informacje dla polskich rodzicow w Islandii

© ENSKIR FORELDRAR A iSLANDI

Facebook group for parents in English



https://mml.reykjavik.is/bruarsmidi/
mailto:Salah.Karim.Mahmood@reykjavik.is
mailto:kriselle@reykjavik.is
mailto:Magdalena.Elisabet.Andresdottir@reykjavik.is

